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КРАТКА ОБОСНОВКА

„Хоризонт Европа“ ще бъде 9-ата Рамкова програма на Европейския съюз за научни 
изследвания и иновации и ще обхваща периода 2021 - 2027 г. Европейската комисия 
предвижда финансиране за „Хоризонт Европа“ в размер на 97,6 млрд. евро, което 
представлява увеличение спрямо близо 80 млрд. евро за „Хоризонт 2020“. Като се 
опира на успехите от миналото и си вади поуки от предишните програми, „Хоризонт 
Европа“ има за цел да укрепи научните и технологичните основи на Съюза, да 
благоприятства неговата конкурентоспособност и да подготви Европа да поеме водеща 
роля в посрещането на предизвикателствата на 21-и век – от здравеопазването до 
глобалното затопляне, от цифровизацията до кръговата икономика.

Докладчикът споделя мнението, че за успеха на „Хоризонт Европа“ е необходима 
балансирана комбинация от приемственост и иновации, както и че „еволюцията“ на 
настоящата програма ще донесе повече ползи от евентуална „революция“.

Приемствеността ще послужи за осигуряване на предвидимост и простота за научната 
общност и предприятията, които имат за цел да се ангажират с „Хоризонт Европа“. 
Приемствеността също така ще укрепи марката „Хоризонт“, ще улесни усилията за 
разпространението ѝ, както и анализа на резултатите от програмата в хода на времето. 
Докладчикът по-специално приветства приемствеността по отношение на структурата 
на трите стълба и успешните компоненти в тях. Освен това докладчикът приветства 
продължаването на безвъзмездните средства като основен модел за финансиране на 
„Хоризонт Европа“.

Въпреки това новата програма „Хоризонт“ с основание третира редица установени 
недостатъци. „Хоризонт 2020“ например успя да стимулира отлична 
научноизследователска дейност, както се вижда от позоваванията в научната 
литература от висок клас на финансираните от „Хоризонт“ публикации, но 
екосистемата на ЕС все още не е достатъчно благоприятна за революционни иновации. 
Докладчикът е на мнение, че редица новости в новата „Хоризонт“ ще укрепят 
програмата. Въвеждането на понятието за мисии има най-голям потенциал за успех. 
Малко на брой, опростени, добре финансирани мисии с голямо обществено 
въздействие биха послужили за установяването на взаимодействия между научната 
общност и бизнеса. Новият Европейски съвет по иновациите също така има потенциала 
да ускори разрастването на обещаващи идеи, които благоприятстват създаването на 
нови предприятия и укрепването на връзките между академичните среди и бизнеса. 
Намаляването на бюрокрацията, принципът на отворената наука и засилените полезни 
взаимодействия с други програми на ЕС имат потенциала да доведат до положителни 
промени, да ускорят иновациите и да конкретизират резултатите.

Успехът на „Хоризонт Европа“ е особено важен за комисията по околна среда, 
обществено здраве и безопасност на храните (ENVI). Това е не само защото челната 
позиция в иновациите и научните изследвания е най-добрият начин да се гарантират 
качествени работни места и бъдещата конкурентоспособност на икономиката на ЕС, но 
и защото „Хоризонт Европа“ е ключов инструмент за решаване на многото належащи 
проблеми, които са в центъра на работата на ENVI и които произтичат от 
международните задължения, за чието оформяне ЕС спомогна, като например 
Парижкото споразумение, Целите за устойчиво развитие или насоките на СЗО.
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По-конкретно, стълб 2 взема лъвския пай от финансирането по линия на „Хоризонт 
Европа“. Три от петте му клъстера — а) Здравеопазване, г) Климат, енергетика и 
мобилност и д) Храни и природни ресурси — са пряко свързани с областите на 
компетентност на ENVI и обхващат по-голямата част от финансирането по стълб 2.

Според последното проучване на Евробарометър 70% от европейците искат Съюзът да 
направи повече в сектора на здравеопазването. Докладчикът настоява, че намаляването 
на съотношението на бюджета в областта на здравеопазването не е пропорционално на 
очакванията на нашите граждани, особено в настоящите времена на популизъм и 
евроскептицизъм. Поради това, що се отнася до разпределението на бюджета в 
областта на здравеопазването, докладчикът настоява бюджетът да бъде поне в същия 
размер, както при „Хоризонт 2020“ — съответно 9,7% от общия бюджет, а не 8,18%, 
както е предложено без преразпределяне. Освен това докладчикът счита, че 
разпределението на бюджета между двата компонента на стълб II следва да е 
съобразено със същата пропорционалност, както и при „Хоризонт 2020“, като по-
специално 70% следва да се съсредоточат върху справяне с обществените 
предизвикателства и постигане на въздействие за обществото като цяло, а 30% следва 
да се съсредоточат върху конкурентоспособността на промишлеността.

Ракът е едно от основните предизвикателства, пред които са изправени много 
европейски граждани. Почти един от всеки трима европейци ще развие рак през живота 
си. Всяка година 1,3 милиона души в Европа умират от рак, което възлиза на 26% от 
всички смъртни случаи. Въпреки напредъка в областта на медицината, 
разпространението на рака продължава да нараства и що се отнася до качеството на 
грижите все още съществуват значителни различия между и в рамките на държавите —
членки на ЕС. Освен това ракът остава водещата причина за смърт поради заболяване 
при децата, като всяка година в Европа загиват 6000 млади хора. Новаторските 
решения в областта на педиатричната онкология са от решаващо значение за 
следващите поколения в Европа, тъй като всяка година в ЕС са регистрирани 35 000 
нови случая на рак сред младите хора. Тъй като понастоящем научните изследвания и 
иновациите са разпокъсани в тази област и националните действия сами по себе си не 
могат да постигнат достатъчни резултати, докладчикът предлага първа мисия в област с 
висока смъртност и дългосрочна заболеваемост сред децата, а именно „Премахване на 
рака в детска възраст до 2030 г.“.

ИЗМЕНЕНИЯ

Комисията по околна среда, обществено здраве и безопасност на храните приканва 
водещата комисия по промишленост, изследвания и енергетика да вземе предвид 
следните изменения:

Изменение 1

Предложение за решение
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Съображение 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

(5) Отразявайки значението на 
борбата срещу изменението на климата 
съгласно ангажиментите на Съюза за 
прилагане на Парижкото споразумение 
и целите на ООН за устойчиво развитие, 
тази специфична програма ще 
допринесе за интегриране на действията 
по климата и постигане на обща целева 
стойност за изразходване на 25 % от 
бюджета на ЕС в подкрепа на целите, 
свързани с климата. Действията по 
настоящата програма се очаква да имат 
финансов принос от 35 % от общия 
финансов пакет на специфичната 
програма за цели в областта на климата. 
Относими действия ще бъдат 
определени по време на подготовката и 
осъществяването на специфичната 
програма, и ще бъдат повторно оценени 
в контекста на относимите оценки и 
процеси по преглед.

(5) Признавайки изменението на 
климата като едно от най-големите 
глобални и обществени 
предизвикателства и отразявайки 
спешността на борбата срещу 
изменението на климата съгласно 
ангажиментите на Съюза за прилагане 
на Парижкото споразумение и целите на 
ООН за устойчиво развитие, тази 
специфична програма ще допринесе за 
интегриране на действията по климата и 
постигане на обща целева стойност за 
изразходване на 30% от бюджета на ЕС 
в подкрепа на целите, свързани с 
климата. Действията по настоящата 
програма се очаква да имат финансов 
принос от 35 % от общия финансов 
пакет на специфичната програма за цели 
в областта на климата. Относими 
действия ще бъдат определени, след 
консултация със заинтересованите 
страни и гражданското общество, по 
време на подготовката и 
осъществяването на специфичната 
програма, и ще бъдат повторно оценени 
в контекста на относимите оценки и 
процеси по преглед.

Изменение 2

Предложение за решение
Съображение 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6) Действията по специфичната 
програма следва да се използват за 
справяне със случаи на неефективност 
на пазара или с неоптимални по 
отношение на инвестициите ситуации, 
по пропорционален начин, без да се 
дублира или да се изтласква частното 
финансиране, и да имат отчетлива 

(6) Действията по специфичната 
програма следва да се използват за 
справяне със случаи на неефективност 
на пазара, по-специално посредством 
научноизследователска и развойна 
дейност, насочена към посрещането 
на пренебрегвани обществени 
предизвикателства в рамките на
неоптимални по отношение на 
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европейска добавена стойност. инвестициите ситуации, както и за 
стимулиране на инвестициите, без да 
се дублира или да се изтласква частното 
финансиране, и да имат отчетлива 
европейска добавена стойност.

Изменение 3

Предложение за решение
Съображение 6 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6а) Специфичната програма следва 
да бъде изпълнена в рамките на 
процес на прозрачно, основано на 
участието стратегическо 
многогодишно планиране, 
посредством балансираното участие 
на заинтересованите страни (като 
например научната общност, 
научноизследователски организации, 
органи със задължение за обществена 
услуга на местно, регионално, 
национално или международно 
равнище, организации на 
гражданското общество и частния 
сектор, по-специално МСП) при 
определянето на приоритетите в 
областта на научните изследвания и 
подходящите видове действия и 
форма на изпълнение на 
специфичната програма.

Изменение 4

Предложение за решение
Съображение 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

(7) Отразявайки важния принос, 
който следва да имат научните 
изследвания и иновациите за справяне с 
предизвикателствата в областта на 
храните, селското стопанство, 
развитието на селските райони и 

(7) Отразявайки важния принос, 
който следва да имат научните 
изследвания и иновациите за справяне с 
предизвикателствата в областта на 
храните, селското стопанство, 
развитието на селските райони и 
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биоикономиката, и с оглед възползване 
от съответстващите възможности за 
научни изследвания и иновации в тясно 
полезно взаимодействие с общата 
селскостопанска политика, относимите 
действия по специфичната програма ще 
бъдат подкрепени с 10 млрд. евро за 
клъстер „Храни и природни ресурси“ за 
периода 2021—2027 г.

биоикономиката, и с оглед възползване 
от съответстващите възможности за 
научни изследвания и иновации в тясно 
полезно взаимодействие с общата 
селскостопанска политика, относимите 
действия по специфичната програма ще 
бъдат подкрепени с 10 млрд. евро за 
клъстер „Устойчиви храни, околна 
среда и природни ресурси“ за периода 
2021 – 2027 г.

Изменение 5

Предложение за решение
Съображение 7 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(7а) Нашето бъдеще е тясно 
свързано с бъдещето на моретата, 
океаните и крайбрежията.
Моретата, океаните и 
крайбрежията предоставят 
множество екосистемни услуги и 
богатство на ресурси, оказват 
влияние на климата и предоставят 
много икономически възможности.
Понятието „синя икономика“ (всяка 
икономическа дейност, свързана с 
океаните, моретата, пристанищата 
и крайбрежните райони) е определено 
от Европейската комисия в нейния 
доклад през септември 2012 г. –
съобщение на Комисията: „Син 
растеж: Възможности за устойчив 
растеж в морските дейности и 
корабоплаването“. Програмата 
„Хоризонт Европа“ следва да отдаде 
специално внимание на дейностите, 
свързани със синята икономика във 
всички стълбове, със специален 
акцент върху клъстер „Храни и 
природни ресурси“.
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Изменение 6

Предложение за решение
Съображение 9 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(9а) Специфичната програма следва 
да има за цел да повиши равнището 
на участие на съответните 
заинтересовани страни и 
гражданското общество в 
програмата, включително по 
отношение на определянето, 
изпълнението и комуникацията в 
областта на научните изследвания.

Изменение 7

Предложение за решение
Член 2 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) укрепване и разпространяване на 
върхови постижения;

a) укрепване на научната база на 
Съюза и укрепване и разпространяване 
на върхови постижения;

Изменение 8

Предложение за решение
Член 2 – параграф 2 – буква е 

Текст, предложен от Комисията Изменение

е) насърчаване на отворената наука 
и осигуряване на видимост за 
обществеността и открит достъп до 
резултати;

е) насърчаване на отворената наука 
и осигуряване на видимост за 
обществеността и открит достъп до 
резултати и научноизследователски 
данни, със специфични и строги 
правила за необходимите дерогации, 
например по отношение на защитата 
на личните данни;
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Изменение 9

Предложение за решение
Член 2 – параграф 2 – буква з 

Текст, предложен от Комисията Изменение

з) подкрепа за осъществяването на 
приоритетите на политиката на ЕС;

з) подкрепа за осъществяването на 
приоритетите на политиката на ЕС, 
включително за постигането на 
Целите за устойчиво развитие;

Изменение 10

Предложение за решение
Член 2 – параграф 2 – буква и 

Текст, предложен от Комисията Изменение

и) укрепване на връзката между 
научните изследвания и иновациите и 
други политики, в това число и Целите 
за устойчиво развитие;

и) укрепване на връзката между 
научните изследвания и иновациите и 
други политики, по-специално Целите 
за устойчиво развитие;

Изменение 11

Предложение за решение
Член 2 – параграф 2 – буква к 

Текст, предложен от Комисията Изменение

к) включване на гражданите и 
крайните потребители в съвместното 
проектиране и в процесите на съвместно 
създаване;

к) включване на гражданите, 
организациите на гражданското 
общество и крайните потребители в 
определянето на програмата в 
областта на научните изследвания и 
иновациите, включително в 
съвместното проектиране и в процесите 
на съвместно създаване;
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Изменение 12

Предложение за решение
Член 2 – параграф 2 – буква ма (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ма) ускоряване на прехода към 
екологосъобразна, устойчива и 
декарбонизирана европейска 
икономика;

Изменение 13

Предложение за решение
Член 2 – параграф 2 – буква о

Текст, предложен от Комисията Изменение

о) насърчаване на създаването и 
разрастването на иновационни 
дружества, по-специално МСП;

о) насърчаване на създаването и 
разрастването на иновационни 
дружества, по-специално стартиращи 
предприятия и МСП;

Изменение 14

Предложение за решение
Член 3 – параграф 1 – точка 2 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) клъстер „Храни и природни 
ресурси“, както е описан в 
приложение I, стълб II, раздел 5;

д) клъстер „Устойчиви храни, 
околна среда и природни ресурси“, 
както е описан в приложение I, стълб II, 
раздел 5;

Изменение 15

Предложение за решение
Член 4 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. В съответствие с член 9, 
параграф 1 от Регламент ... FP/RfP 
финансовият пакет за осъществяването 

1. В съответствие с член 9, 
параграф 1 от Регламент ... FP/RfP 
финансовият пакет за осъществяването 
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на специфичната програма за периода 
2021—2027 г. е 94 100 000 000 евро по 
текущи цени.

на специфичната програма за периода 
2021 – 2027 г. е 120 000 000 000 евро по 
постоянни цени [135 248 000 000 по 
текущи цени].

Изменение 16

Предложение за решение
Член 5 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. За всяка мисия може да бъде 
създаден комитет за мисията. Той се 
състои от около 15 високопоставени 
лица, включително относими
представители на крайните 
потребители. Комитетът за мисията 
предоставя консултации по 
отношение на следното:

1. За всяка мисия, след прозрачна и 
открита процедура, Комисията 
назначава комитет за мисията. 
Комитетът за мисията се състои от 
максимум 15 високопоставени 
експерти, представляващи 
балансирани сектори и интереси, 
включително съответните
представители на крайните 
потребители, които са подбрани в 
съответствие с член 237 от 
Финансовия регламент. Комитетът 
функционира съгласно принципите за 
автономност, прозрачност и 
отчетност. За всяка мисия 
Европейският парламент назначава 
двама членове на комитета.

Комитетът за мисията предоставя 
консултации по отношение на 
следното:

Изменение 17

Предложение за решение
Член 5 – параграф 1 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) съдържанието на работните програми 
и тяхното преразглеждане, доколкото е 
необходимо за постигането на целите на 
мисията, разработени съвместно със 
заинтересованите страни и 
обществеността, когато е относимо;

a) съдържанието на работните програми 
и тяхното преразглеждане, доколкото е 
необходимо за постигането на целите на 
мисията, създадени съвместно и 
разработени съвместно с всички 
имащи отношение заинтересовани 
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страни;

Изменение 18

Предложение за решение
Член 10 – параграф 4 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комитетът на ЕСИ има председател, 
който се назначава от Комисията след 
прозрачна процедура по подбор. 
Председателят е широкоизвестна 
публична личност, свързана със сферата 
на иновациите.

Комитетът на ЕСИ има председател, 
който се назначава от Комисията след 
прозрачна процедура по подбор. 
Председателят е широкоизвестна 
публична личност, свързана със сферата 
на научните изследвания и 
иновациите.

Изменение 19

Предложение за решение
Член 10 – параграф 4 – алинея 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

Председателят председателства 
комитета на ЕСИ, подготвя заседанията 
му, възлага задачи на членовете и може 
да създава специализирани подгрупи, 
по-специално за установяване на 
тенденции при нововъзникващи 
технологии от портфейла на ЕСИ. 
Той/тя популяризира ЕСИ, действа като 
участник в диалога с Комисията и 
представлява ЕСИ в сферата на 
иновациите. Комисията може да 
предвиди административна подкрепа за 
председателя на Европейския съвет с 
оглед поемането на неговите 
задължения.

Председателят председателства 
комитета на ЕСИ, подготвя заседанията 
му, възлага задачи на членовете и може 
да създава специализирани подгрупи, 
по-специално за установяване на 
тенденции при нововъзникващи 
технологии от портфейла на ЕСИ. 
Той/тя популяризира ЕСИ, действа като 
участник в диалога с Комисията и 
представлява ЕСИ в сферата на 
научните изследвания и иновациите. 
Комисията може да предвиди 
административна подкрепа за 
председателя на Европейския съвет с 
оглед поемането на неговите 
задължения.

Изменение 20

Предложение за решение
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Член 11 – параграф 1 – алинея 1 

Текст, предложен от Комисията Изменение

Програмата се осъществява чрез 
работните програми, посочени в 
член 110 от Финансовия регламент. Те 
следва да бъдат изготвени след процес 
на стратегическо планиране, както е 
описано в приложение I към настоящото 
решение.

Програмата се осъществява чрез 
работните програми, посочени в 
член 110 от Финансовия регламент. Те 
следва да бъдат изготвени след процес 
на прозрачно, основано на участието 
стратегическо многогодишно
планиране, както е описано в 
приложение I към настоящото решение.

Изменение 21

Предложение за решение
Член 11 – параграф 1 – алинея 2 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Работните програми съдържат 
оценка на процента на приноса на 
програмата за свързани с климата 
научни изследвания.

Изменение 22

Предложение за решение
Член 11 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Комисията приема, посредством 
актове за изпълнение, отделни работни 
програми за изпълнението на действия в 
рамките на следните компоненти, както
е посочено в член 3, параграф 1 от 
настоящото решение:

2. Комисията приема, посредством 
делегирани актове, отделни работни 
програми за изпълнението на действия в 
рамките на следните компоненти, както 
е посочено в член 3, параграф 1 от 
настоящото решение:
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Изменение 23

Предложение за решение
Член 11 – параграф 3 – буква а 

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) посочване на сумата, разпределена за 
всяко действие и мисия, и индикативен 
график за изпълнение;

a) посочване на сумата, разпределена за 
всяко действие, мисия и европейско 
партньорство, и индикативен график 
за изпълнение;

Изменение 24

Предложение за решение
Приложение I – параграф 2 

Текст, предложен от Комисията Изменение

Стратегическото планиране ще 
насърчава силна ангажираност с 
гражданите и с организациите на 
гражданското общество на всички етапи 
от научните изследвания и иновациите, 
съвместно създаване на знания, 
ефективно насърчаване на равенството 
между половете, в т.ч. включване в 
съдържанието на научните изследвания 
и иновациите на измерение, свързано с 
равенството между половете, и ще 
гарантира и насърчава спазването на 
най-високи стандарти за етика и 
интегритет.

Стратегическото планиране ще 
гарантира силна и балансирана
ангажираност с гражданите и с 
организациите на гражданското 
общество на всички етапи от научните 
изследвания и иновациите, по-
специално при определянето на 
програмата, съвместното 
проектиране и съвместното създаване 
на знания, ефективното насърчаване 
на равенството между половете, в т.ч. 
включване в съдържанието на научните 
изследвания и иновациите на измерение, 
свързано с равенството между половете, 
и ще гарантира и насърчава спазването 
на най-високи стандарти за етика и 
интегритет. За тази цел Комисията ще 
разработи насоки и критерии за 
такова участие на гражданите и 
крайните потребители, заедно с 
представляващите ги организации на 
гражданското общество, за да 
насърчава съвместното създаване и 
съвместното производство за 
финансираните от Съюза проекти.

Изменение 25
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Предложение за решение
Приложение І – параграф 2 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Стратегическото планиране ще 
посочи действия, които да бъдат 
предприети, за да се спази целта за 
инвестирането на най-малко 35% от 
общия финансов пакет на програмата 
„Хоризонт Европа“ за свързани с 
климата научни изследвания и 
иновации.

Изменение 26

Предложение за решение
Приложение I – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

Стратегическото планиране ще спомага 
за разработване и изпълнение на
политиката за съответните обхванати 
области на равнището на ЕС и ще 
допълва политиките и политическите 
подходи в държавите членки. По време 
на процеса на стратегическо планиране 
ще бъдат взети предвид приоритетите 
на политиката на ЕС, за да се увеличи 
приносът на научните изследвания и 
иновациите към изпълнението на 
политиката. Ще бъдат взети предвид и 
прогнозните дейности, проучванията и 
други научни доказателства, както и 
съответните съществуващи инициативи 
на равнището на ЕС и на национално 
равнище.

Стратегическото планиране ще спомага 
за разработване и изпълнение на 
политиката за съответните обхванати 
области на равнището на ЕС и ще 
допълва политиките и политическите 
подходи в държавите членки. По време 
на процеса на стратегическо планиране 
ще бъдат взети предвид приоритетите 
на политиката на ЕС, по-специално 
целите за устойчиво развитие, за да 
се увеличи приносът на научните 
изследвания и иновациите към 
изпълнението на политиката. Ще бъдат 
взети предвид и прогнозните дейности, 
проучванията и други научни 
доказателства, както и съответните 
съществуващи инициативи на 
равнището на ЕС и на национално 
равнище.

Изменение 27

Предложение за решение
Приложение I – параграф 8
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Текст, предложен от Комисията Изменение

При изпълнението на програма 
„Хоризонт Европа“ ще се обръща 
особено внимание на осигуряването на 
балансиран и обобщен подход към 
научните изследвания и иновациите, 
който не се ограничава само до 
разработването на нови продукти, 
процеси и услуги въз основа на научни 
и технологични познания и открития, а 
включва и използване на съществуващи 
технологии в нови приложения, 
непрекъснато усъвършенстване, 
нетехнологични и социални иновации. 
Систематичният подход към научните 
изследвания и иновациите, обхващащ 
различни дисциплини, сектори и 
политики, ще гарантира, че 
предизвикателствата могат да бъдат 
преодолени, като същевременно ще 
създаде нови конкурентоспособни 
предприятия и отрасли, ще насърчи 
конкуренцията, ще стимулира частните 
инвестиции и ще запази 
равнопоставените условия на 
конкуренция на вътрешния пазар.

При изпълнението на програма 
„Хоризонт Европа“ ще се обръща 
особено внимание на осигуряването на 
балансиран и обобщен подход към 
научните изследвания и иновациите, 
който не се ограничава само до 
разработването на нови продукти, 
процеси и услуги въз основа на научни 
и технологични познания и открития, а 
включва и използване на съществуващи 
технологии в нови приложения, 
непрекъснато усъвършенстване, 
нетехнологични и социални иновации. 
Систематичният подход към научните 
изследвания и иновациите, обхващащ 
различни дисциплини, сектори и 
политики, ще гарантира, че 
обществените предизвикателства
могат да бъдат преодолени, като 
същевременно, когато е в 
съответствие с устойчивото 
развитие, ще създаде нови 
конкурентоспособни предприятия и 
отрасли, ще насърчи конкуренцията, ще 
стимулира частните инвестиции и ще 
запази равнопоставените условия на 
конкуренция на вътрешния пазар.

Изменение 28

Предложение за решение
Приложение I – параграф 10

Текст, предложен от Комисията Изменение

По стълб „Глобални предизвикателства 
и конкурентоспособност на 
промишлеността“, използвайки опита от 
програма „Хоризонт 2020“, социалните 
и хуманитарните науки ще бъдат 
напълно интегрирани във всички 
клъстери, в т.ч. специфичните и 
специализираните дейности. Освен 
това дейностите по морски и 
мореплавателски научни изследвания 
и иновации ще се изпълняват по 

По стълб „Глобални предизвикателства 
и конкурентоспособност на 
промишлеността“, използвайки опита от 
програма „Хоризонт 2020“, социалните 
и хуманитарните науки ще бъдат 
напълно интегрирани във всички 
клъстери, в т.ч. специфичните и 
специализираните дейности. Изтъква 
се взаимовръзката между околната 
среда и иновациите, като се обръща 
особено внимание на 
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стратегически и интегриран начин в 
съответствие с интегрираната морска 
политика на ЕС, общата политика в 
областта на рибарството и 
международните ангажименти.

природосъобразните решения, които 
предоставят интелигентни както от 
икономическа, така и от екологична 
гледна точка решения за справяне с 
предизвикателства като изменение 
на климата, недостиг на суровини, 
замърсяване и антимикробна 
резистентност.

Освен това научноизследователската 
и развойна дейност и иновационните 
дейности в областта на морските 
екосистеми, рибните ресурси и 
морския сектор, с връзки между 
опазването на биологичното 
разнообразие и ползите за човешкото 
здраве и икономическото 
благосъстояние се изпълняват по 
стратегически и интегриран начин в 
съответствие с интегрираната морска 
политика на ЕС, общата политика в 
областта на рибарството и 
международните ангажименти.

Изменение 29

Предложение за решение
Приложение І – параграф 10 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Научните изследвания и иновациите, 
както и създаването на 
интелигентни бизнес модели, 
основани на ефективността на 
ресурсите за преминаване към кръгова 
икономика в Съюза, ще бъдат 
неразделна част от стълба „Глобални 
предизвикателства и 
конкурентоспособност на 
промишлеността“.

Изменение 30

Предложение за решение
Приложение I – параграф 14
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Текст, предложен от Комисията Изменение

„Хоризонт Европа“ ще предоставя 
специална подкрепа за свободен достъп 
до научни публикации, хранилища за 
знания и други източници на данни. Ще 
бъдат подпомагани действия за 
разпространение на знания, също и 
произтичащи от сътрудничеството с 
други програми на ЕС, в т.ч. 
клъстеризация и пакетиране на 
резултати и данни, на езици и във 
формати, предназначени за целевата 
аудитория и мрежите за граждани, 
промишлеността, публичните 
администрации, академичните среди, 
организациите на гражданското 
общество и създателите на политики. За 
тази цел „Хоризонт Европа“ може да 
използва авангардни технологии и 
средства за събиране на данни.

„Хоризонт Европа“ ще предоставя 
специална подкрепа за свободен достъп 
до научни публикации и 
научноизследователски данни (със 
специфични и строги правила за 
необходимите дерогации, например по 
отношение на защитата на личните 
данни), хранилища за знания и други 
източници на данни. Ще бъдат 
подпомагани действия за 
разпространение на знания, също и 
произтичащи от сътрудничеството с 
други програми на ЕС, в т.ч. 
клъстеризация и пакетиране на 
резултати и данни, на езици и във 
формати, предназначени за целевата 
аудитория и мрежите за граждани, 
промишлеността, публичните 
администрации, академичните среди, 
организациите на гражданското 
общество и създателите на политики. За 
тази цел „Хоризонт Европа“ може да 
използва авангардни технологии и 
средства за събиране на данни.

Изменение 31

Предложение за решение
Приложение I – параграф 15

Текст, предложен от Комисията Изменение

Ще бъде оказвана съответна подкрепа за 
механизмите за комуникация на 
програмата до потенциални кандидати 
(напр. национални звена за контакт).

Ще бъде оказвана съответна подкрепа за 
механизмите за комуникация на 
програмата до потенциални кандидати и 
граждани посредством кампании за 
повишаване на осведомеността и 
други инициативи за популяризиране 
(напр. национални звена за контакт).

Изменение 32

Предложение за решение
Приложение І – част II – параграф 3
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Текст, предложен от Комисията Изменение

Научните изследвания и иновациите са 
ключови движещи сили на устойчивия
растеж и конкурентоспособността на 
промишлеността и те ще допринасят за 
намиране на решения на днешните 
проблеми, за възможно най-бързото 
обръщане на негативната и опасна 
тенденция, която е свързана
понастоящем с икономическото 
развитие, използването на природни 
ресурси и социални проблеми, и за 
превръщането ѝ в нови бизнес 
възможности.

Научните изследвания и иновациите са 
ключови движещи сили на 
устойчивото развитие, 
приобщаващия растеж и 
конкурентоспособността на 
промишлеността и те ще допринасят за 
намиране на решения на днешните 
проблеми, за възможно най-бързото 
обръщане на негативната и опасна 
тенденция, която свързва понастоящем 
икономическото развитие, използването 
на природни ресурси и социалните
проблеми, и за превръщането ѝ в нови 
устойчиви бизнес възможности от 
полза за цялото общество.

Изменение 33

Предложение за решение
Приложение І – част II – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

ЕС ще има полза като потребител и 
производител на технологии и 
промишлени сектори, които 
демонстрират как могат да 
функционират и да се развиват 
модерните индустриализирани, 
устойчиви, приобщаващи, отворени и 
демократични общество и икономика. 
Ще се насърчават и поощряват 
умножаващите се икономически, 
екологични и социални примери за 
устойчива индустриална икономика на 
бъдещето в следните области: здраве и 
благосъстояние за всички; адаптивни, 
приобщаващи и сигурни общества; 
налична чиста енергия и мобилност; 
цифровизирани икономика и общество; 
интердисциплинарна и творческа 
индустрия; космически, морски и 
сухоземни решения; решения в областта 
на продоволствието и храните; 
устойчиво използване на природните 

ЕС ще има полза като потребител и 
производител на технологии и 
промишлени сектори, които 
демонстрират как могат да 
функционират и да се развиват 
модерните индустриализирани, 
устойчиви, приобщаващи, отворени и 
демократични общество и икономика по 
начин, който допринася за 
устойчивото развитие и 
благосъстоянието на хората. Ще се 
насърчават и поощряват умножаващите 
се икономически, екологични и 
социални примери за устойчива 
индустриална икономика на бъдещето в 
следните области: здраве и 
благосъстояние за всички; адаптивни, 
приобщаващи и сигурни общества; 
налична чиста енергия и мобилност; 
цифровизирани икономика и общество; 
интердисциплинарна и творческа 
индустрия; космически, морски и 
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ресурси, опазване и адаптиране към 
изменението на климата, всичко това 
генерира богатство в Европа и създава 
по-качествени работни места. 
Трансформацията на промишлеността 
ще бъде от ключово значение.

сухоземни решения; устойчиви 
решения в областта на продоволствието 
и храните; устойчиво използване на 
природните ресурси, опазване и 
адаптиране към изменението на 
климата, всичко това генерира 
богатство в Европа и създава по-
качествени работни места. 
Трансформацията на промишлеността 
ще бъде от ключово значение. 

Изменение 34

Предложение за решение
Приложение I – част ІI – точка 1 – подточка 1.1 – параграф 2 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Научните изследвания в областта на 
здравето осигуряват базата от 
знания за по-здрави хора и за по-добри 
грижи за пациентите. Научните 
изследвания в областта на здравето 
притежават уникални 
характеристики, свързани и тясно 
взаимодействащи си с иновациите, 
грижите за пациентите и здравето 
на населението, и извършвани в 
мултидисциплинарна среда със 
сложни разпоредби. Научните 
изследвания в областта на здравето 
постигат обществена стойност 
отвъд финансовата възвръщаемост и 
са първостепенна грижа на 
гражданите на Съюза.

Изменение 35

Предложение за решение
Приложение I – част IІ – точка 1 – подточка 1.1 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

Научните изследвания и иновациите в 
областта на здравето са имали 
значителна роля в това постижение, но и 
в повишаването на производителността 

Научните изследвания и иновациите в 
областта на здравето са имали 
значителна роля в това постижение, но и 
в повишаването на производителността 
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и качеството в сектора на 
здравеопазването. ЕС продължава да се 
сблъсква с нови, нововъзникващи или 
продължаващи предизвикателства, 
които заплашват гражданите му и 
общественото здраве, устойчивостта на 
здравеопазването и системите за 
социална закрила, както и 
конкурентоспособността на сектора на 
здравеопазването. Сред основните 
предизвикателства пред 
здравеопазването в ЕС са: липсата на 
ефективна промоция на здравето и 
профилактика на болестите; 
увеличаването на незаразните болести; 
разпространението на резистентността 
към антимикробните средства и появата 
на инфекциозни епидемии; 
увеличаването на замърсяването на 
околната среда; продължаващото 
неравенство между държавите и в 
техните рамки в областта на 
здравеопазването, което засяга 
непропорционално хората в 
неравностойно положение или в 
уязвими етапи от живота; 
откриването, разбирането, контрола, 
превенцията и смекчаването на 
рисковете за здравето в бързо 
променящата се социална, градска и 
природна среда; нарастващите разходи 
на европейските системи за 
здравеопазване и прогресивното 
въвеждане на персонализирани 
медицински подходи, както и 
цифровизацията на здравното 
обслужване; и нарастващият натиск 
върху европейския сектор на 
здравеопазването да остане 
конкурентоспособен, чрез разработване 
на здравни иновации при наличието на 
нови и нововъзникващи глобални 
участници.

и качеството в сектора на 
здравеопазването. ЕС продължава да се 
сблъсква с нови, нововъзникващи или 
продължаващи предизвикателства, 
които заплашват гражданите му и 
общественото здраве, устойчивостта на 
здравеопазването и системите за 
социална закрила, както и 
конкурентоспособността на сектора на 
здравеопазването. Сред основните 
предизвикателства пред 
здравеопазването в ЕС са: липсата на 
ефективна промоция на здравето и 
профилактика на болестите; 
увеличаването на незаразните болести; 
разпространението на резистентността 
към антимикробните средства и появата 
на инфекциозни епидемии; 
увеличаването на замърсяването на 
околната среда; продължаващото 
неравенство между държавите и в 
техните рамки в областта на 
здравеопазването, което засяга 
непропорционално хората в 
неравностойно положение или в 
уязвими етапи от живота; по-ранното 
откриване, разбирането и контрола, 
превенцията и смекчаването на 
равнището на населението на 
рисковете за здравето в бързо 
променящата се социална, градска и 
природна среда; нарастващите разходи 
на европейските системи за 
здравеопазване и прогресивното 
въвеждане на персонализирани 
медицински подходи, както и 
цифровизацията на здравното 
обслужване; нарастващият натиск върху 
европейския сектор на здравеопазването 
да остане конкурентоспособен, чрез 
разработване на здравни иновации при 
наличието на нови и нововъзникващи 
глобални участници; и по-голямата 
взаимозависимост на Съюза от други 
региони в резултат на 
глобализацията, изискваща глобален 
подход към здравето.
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Изменение 36

Предложение за решение
Приложение I – част ІI – точка 1 – подточка 1.1 – параграф 3 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

В Съюза 550 000 души в 
работоспособна възраст умират 
всяка година от четири основни 
хронични заболявания 
(сърдечносъдови, ракови, 
респираторни заболявания и диабет).
Това води да значителни обществени 
и икономически разходи. По 
изчисления на ОИСР загубата на 
550 000 продуктивни живота струва 
на икономиката на Съюза 
115 милиарда евро годишно. Това 
съответства на 0,8% от БВП в 
Съюза.

Изменение 37

Предложение за решение
Приложение I – част IІ – точка 1 – подточка 1.1 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

Тези предизвикателства пред 
здравеопазването са комплексни, 
взаимосвързани и глобални по характер 
и изискват мултидисциплинарно, 
междусекторно и транснационално 
сътрудничество. 
Научноизследователските и 
иновационните дейности ще изградят 
тесни връзки между научните 
изследвания в областта на откритията, 
клиничната практика, епидемиологията, 
околната среда и социално-
икономическите изследвания и 
регулаторните науки. Те ще 
оползотворяват комбинираните умения 
на академичните и промишлените среди 
и ще насърчават сътрудничеството с 
доставчици на здравни услуги, 
пациенти, създатели на политики и 

Тези предизвикателства пред 
здравеопазването са комплексни, 
взаимосвързани и глобални по характер 
и изискват мултидисциплинарно, 
междусекторно и транснационално 
сътрудничество и научни изследвания. 
Научноизследователските и 
иновационните дейности ще изградят 
тесни връзки между научните 
изследвания в областта на откритията, 
клиничната практика, епидемиологията, 
околната среда и социално-
икономическите изследвания и 
регулаторните науки. Те ще 
оползотворяват комбинираните умения 
на академичните и промишлените среди 
и ще насърчават сътрудничеството с 
доставчици на здравни услуги, 
пациенти, създатели на политики, 
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граждани, за да създадат ефект на 
ливъридж от публичното финансиране и 
да гарантират навлизането на 
резултатите в клиничната практика и в 
системите на здравеопазването. Те ще 
насърчат стратегическото 
сътрудничество на равнището на ЕС и 
на международно равнище, за да 
обединят експертния опит, капацитета и 
ресурсите, необходими за създаване на 
икономии от мащаба, обхвата и 
скоростта, както и да споделят 
съответните очаквани ползи и 
финансови рискове.

заинтересованите страни, 
организациите на гражданското 
общество и с граждани, за да създадат 
ефект на ливъридж от публичното 
финансиране и да гарантират 
навлизането на резултатите в 
клиничната практика и в системите на 
здравеопазването и социалното 
осигуряване. Те ще насърчат 
стратегическото сътрудничество на 
равнището на ЕС и на международно 
равнище, за да обединят експертния 
опит, капацитета и ресурсите, 
необходими за създаване на икономии 
от мащаба, обхвата и скоростта, както и 
да споделят съответните очаквани ползи 
и финансови рискове.

Изменение 38

Предложение за решение
Приложение I – част ІI – точка 1 – подточка 1.1 – параграф 4 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

С цел да се подобри възвръщаемостта 
за обществото при финансираните с 
публични средства инициативи 
научни изследвания и иновации, 
кандидатите за „Хоризонт Европа“ 
ще включат в съответния раздел на 
заявлението план, в който ще бъде 
описано как ще бъде осигурен 
достъпът до резултатите от 
проектите.

Изменение 39

Предложение за решение
Приложение I – част ІI – точка 1 – подточка 1.1 – параграф 5 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Финансирането на научните 
изследвания в Съюза в бъдеще ще 
продължи да играе основна роля при 
стимулирането на научни 
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изследвания от общ интерес за 
подпомагане на публичното вземане 
на решения.

Изменение 40

Предложение за решение
Приложение I – част ІI – точка 1 – подточка 1.1 – параграф 5 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Дейностите по този клъстер може 
да се осъществяват чрез 
партньорство на Съюза с 
промишлеността.

Изменение 41

Предложение за решение
Приложение I – част IІ – точка 1 – подточка 1.1 – параграф 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

Дейностите ще допринесат пряко за 
следните конкретни цели за устойчиво 
развитие (ЦУР): ЦУР 3 – Добро здраве и 
благосъстояние на хората; ЦУР 13 –
Действия по климата.

Дейностите ще допринесат пряко за 
следните конкретни цели за устойчиво 
развитие (ЦУР): ЦУР 2 – Нулево 
равнище на глад; ЦУР 3 – Добро здраве 
и благосъстояние на хората; ЦУР 13 –
Действия по климата.

Изменение 42

Предложение за решение
Приложение I – част ІI – точка 1 – подточка 1.1 – подточка ii (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ii) Група на високо равнище ще 
подпомага постигането на тези цели, 
а именно Управителният съвет за 
здравето. Той ще осигурява 
координация и полезни 
взаимодействия на програмите за 
научни изследвания в областта на 
здравето в други предизвикателства, 
например „Цифрова сфера“ и свързани 
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стълбове, като например с ЕСИ, ЕНС, 
както и в рамките на стратегически 
партньорства. Той ще се ръководи от 
науката и ще включва всички 
заинтересовани страни, със силно 
участие на обществото, гражданите 
и пациентите. Ще му бъде възложено 
да предоставя 
ръководство/консултации при 
разработването на работната 
програма и мисиите, свързани със 
здравето. Съгласуването на 
програмите за научни изследвания в 
областта на здравето и съвместното 
разработване с обществото ще 
увеличат общественото въздействие 
и ще намалят разхищението.

Изменение 43

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Хората в уязвими етапи от живота 
(раждане, кърмачески период, детство, 
юношеска възраст, бременност, зряла и 
късна възраст), в т.ч. хората с 
увреждания или наранявания, имат 
конкретни здравни нужди, които 
изискват по-добро разбиране и 
специално разработени решения. Така 
ще се намали неравенството в областта 
на здравето и ще се подобрят здравните 
резултати в полза на активен и 
здравословен начин на живот по време 
на целия живот, особено чрез 
здравословно начало на живота, което 
намалява риска от психични и 
физически заболявания на по-късен 
житейски етап.

Хората в уязвими етапи от живота 
(раждане, кърмачески период, детство, 
юношеска възраст, бременност, 
напреднала възраст), в т.ч. хората с 
увреждания или наранявания, имат 
конкретни здравни нужди, които 
изискват по-добро разбиране и 
специално разработени решения. Така 
ще се намали неравенството в областта 
на здравето и ще се подобрят здравните 
резултати в полза на активен и 
здравословен начин на живот по време 
на целия живот, особено чрез 
здравословно начало на живота, което 
намалява риска от психични и 
физически заболявания на по-късен 
житейски етап.

Изменение 44

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.1 – параграф 2 –
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тире 1 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Добре разработени 
интервенции в областта на 
общественото здраве за намаляване 
на тежестта и въздействието на 
инфекциите през целия жизнен 
цикъл;

Изменение 45

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.1 – параграф 2 –
тире 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Майчино, бащино, кърмаческо и 
детско здраве, и ролята на родителите;

– Майчино, бащино, кърмаческо и 
детско здраве, включително 
преживяемост на децата и майките, 
и ролята на родителите;

Изменение 46

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.1 – параграф 2 –

тире 3 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

- Здравни нужди и последици, 
свързани с висока смъртност и 
дългосрочна заболеваемост, особено 
по отношение на децата;

- Измерение на социалния пол и 
здраве;
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Изменение 47

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.1 – параграф 2 –

тире 4 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Последици за здравето в 
резултат на колебанията относно 
ваксинацията;

Изменение 48

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Подобреното разбиране за движещите 
сили и рисковите фактори за здравето, 
определени от социалната, 
икономическата и физическата среда в 
ежедневния живот на хората и на 
работното място, включително 
въздействието на цифровизацията, 
замърсяването, изменението на климата 
и други екологични проблеми върху 
здравето, ще допринесат за 
установяване и смекчаване на рисковете 
и заплахите за здравето; за намаляване 
на смъртността и заболеваемостта от 
излагането на химикали и 
замърсяването на околната среда; за 
подкрепа на екологична, здравословна, 
адаптивна и устойчива среда на живот и 
работа; за поощряване на здравословен 
начин на живот и потребителско 
поведение; и за развитие на 
равнопоставено, приобщаващо и 
заслужаващо доверие общество.

Подобреното разбиране за движещите 
сили, определящите и рисковите 
фактори за здравето, определени от 
социалната, икономическата и 
физическата среда в ежедневния живот 
на хората и на работното място, 
включително въздействието на 
цифровизацията, замърсяването, 
бързата урбанизация, изменението на 
климата и други национални и 
транснационални екологични 
проблеми върху здравето, ще 
допринесат за подобряване на 
превенцията на заболяванията, 
установяване и смекчаване на рисковете 
и заплахите за здравето; за намаляване 
на смъртността и заболеваемостта от 
излагането на химикали и 
замърсяването на околната среда; за 
подкрепа на екологична, здравословна, 
адаптивна и устойчива среда на живот и 
работа; за поощряване на здравословен 
начин на живот, включително чрез 
мерки за контрол на тютюневите 
изделия, потребителско поведение; и за 
развитие на равнопоставено, 
приобщаващо и заслужаващо доверие 
общество.
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Изменение 49

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.2 – параграф 2 –
тире 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Технологии за оценка на 
опасностите, експозициите и 
въздействието върху здравето на 
химикали, замърсители и други 
стресори, включително свързани с 
климата и околната среда, и 
комбинираните ефекти от няколко 
стресора;

– Безопасни и ефективни 
технологии за оценка на опасностите, 
експозициите и въздействието върху 
здравето на химикали, замърсители и 
други стресори, включително свързани с 
климата и околната среда, и 
комбинираните ефекти от няколко 
стресора;

Изменение 50

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.2 – параграф 2 –
тире 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Екологични, професионални, 
социални и поведенчески фактори, 
оказващи влияние върху физическото и 
психичното здраве и 
благосъстоянието на хората, както и 
върху взаимодействията помежду им, 
със специално внимание към уязвимите 
лица и лицата в неравностойно 
положение;

– Екологични, включително 
архитектурна среда (проектиране и 
строителство), професионални, 
икономически, политически, социални 
и поведенчески фактори, оказващи 
влияние върху физическото и 
психичното благосъстояние, 
производителността и 
възстановяването на хората, както и 
върху взаимодействията помежду им, 
със специално внимание към уязвимите 
лица и лицата в неравностойно 
положение;

Изменение 51

Предложение за решение
Приложение І – част ІI – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.3 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1.2.3. Незаразни и редки болести 1.2.3. Незаразни и редки болести, 



AD\1165338BG.docx 29/61 PE625.445v02-00

BG

включително ракови заболявания

Изменение 52

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.3 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Незаразните болести, в т.ч. редките 
болести, представляват основно здравно 
и обществено предизвикателство и 
изискват по-ефективни подходи в 
превенцията, терапията и лечението, 
включително персонализирани 
медицински подходи;

Незаразните болести, в т.ч. редките 
болести, представляват основно здравно 
и обществено предизвикателство и 
изискват по-ефективни подходи на 
равнището на населението в 
първичната и вторичната превенция, 
терапията и лечението, включително с 
проучване на политиките и 
персонализирани медицински подходи.

Изменение 53

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.3 – параграф 2 –
тире 1 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

- Инструменти, в това число 
биобанки и генериране на геномни 
данни, позволяващи по-добро 
разбиране на основните механизми на 
заболяванията и по-бързо 
разработване на персонализирани 
терапии;

Изменение 54

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.3 – параграф 2 –
тире 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Терапии или лечения, 
включващи както фармакологични, така 

– Безопасни, ефективни и 
достъпни терапии или лечения, 
включващи както фармакологични, така 



PE625.445v02-00 30/61 AD\1165338BG.docx

BG

и нефармакологични терапии; и нефармакологични терапии;

Изменение 55

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.3 – параграф 2 –
тире 5 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

- Области със значителни 
клинични нужди, които не са 
задоволени, като например редки 
видове рак, включително ракови 
заболявания при деца;

Изменение 56

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.3 – параграф 2 –
тире 7 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

- Инфраструктура и 
способности за оползотворяване на 
потенциала на постиженията на 
геномната медицина в стандартната 
клинична практика.

Изменение 57

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.3 – параграф 2 –
тире 2 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Ще се отдава се приоритет на 
проекти в областта на 
заболяванията, за които 
националните дейности или планове 
сами по себе си не могат да 
постигнат ефективност, или когато 
европейските действия могат да 
окажат значително въздействие 
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върху резултатите.

Изменение 58

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.4 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Защитата на хората от трансгранични 
здравни заплахи е основно 
предизвикателство за общественото 
здраве, което изисква ефективно 
международно сътрудничество на 
равнището на ЕС и на глобално 
равнище. В нея попадат превенцията, 
подготвеността, ранното откриване, 
третирането и лечението на 
инфекциозните болести, а също и 
справянето с антимикробната 
резистентност (АМР), следвайки 
подхода „Едно здраве“.

Защитата на хората от инфекциозни 
болести и трансгранични здравни 
заплахи е основно предизвикателство за 
общественото здраве, което изисква 
ефективно международно 
сътрудничество на равнището на Съюза
и на глобално равнище. В нея попадат 
превенцията, включително 
ваксинацията, подготвеността, ранното 
откриване, третирането и лечението на 
инфекциозните болести, а също и 
справянето с антимикробната 
резистентност (АМР), следвайки 
подхода „Едно здраве“. Световната 
здравна организация е определила 
списък на пренебрегнатите болести, 
които не разполагат с финансиране за 
научни изследвания и иновации от 
страна на частния сектор поради 
ограничени търговски стимули. 
Необходими са по-амбициозни 
публични инвестиции за преодоляване 
на тежестта на тези свързани с 
бедността и пренебрегвани 
заболявания. 

Изменение 59

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.4 – параграф 2 –
тире 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Фактори за появата или 
повторната поява на инфекциозните 
болести и тяхното разпространение, 
включително предаването им от 
животните на хората (зооноза) или от 

– Фактори за появата или 
повторната поява на инфекциозните 
болести и тяхното разпространение, 
включително механизмите за 
предаването им от животните на хората 
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други части на околната среда (вода, 
почва, растения, храна) на хората;

(зооноза) или от други части на 
околната среда (вода, почва, растения, 
храна) на хората, и прилагането на 
емпирични решения за превенция, 
които свеждат до минимум 
предаването;

Изменение 60

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.4 – параграф 2 –
тире 2 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

- Разработване на нови 
антибиотици за борба срещу 
супербактерии;

Изменение 61

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.4 – параграф 2 –
тире 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Ваксини, диагностика, терапии 
и лечение на инфекциозни болести, 
включително коморбидност и 
коинфекции;

– Диагностика, терапии и лечение 
на инфекциозни болести, включително 
коморбидност и коинфекции;

Изменение 62

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.4 – параграф 2 –
тире 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Трангранични аспекти на 
инфекциозните болести и конкретни 
предизвикателства в държавите с ниски 
и средни доходи, като например 
тропически болести.

– Трангранични аспекти на 
инфекциозните болести и конкретни 
предизвикателства в държавите с ниски 
и средни доходи, като например 
тропически болести, СПИН, 
туберкулоза и малария. Свързаните с 
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бедността и пренебрегвани болести 
трябва да се преодоляват с цялостен 
подход, основан на партньорство 
между държавите членки и 
засегнатите региони.

Изменение 63

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.4 – параграф 2 –
тире 1 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Подходящи, безопасни и ефективни 
ваксини за превенция и профилактика 
на инфекциозни болести, 
включително научни изследвания и 
откриване на нови ваксини, 
авангардни имунизационни 
технологии и регулаторни науки;

Изменение 64

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.5 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Здравните технологии и инструменти са 
от важно значение за общественото 
здраве и допринасят до голяма степен за 
съществените подобрения, постигнати 
при качеството на живота и здравните 
грижи за гражданите в ЕС. Важно 
стратегическо предизвикателство е 
проектирането, разработката, доставката 
и използването на подходящи, 
надеждни, безопасни и икономически 
ефективни здравни инструменти и 
технологии, като се вземат предвид 
потребностите на хората с увреждания и 
застаряващото общество. Тук попадат 
изкуственият интелект и други цифрови 
технологии, които предлагат значителни 
подобрения в сравнение със 
съществуващите в момента и 

Здравните технологии и инструменти са 
от важно значение за общественото 
здраве и допринасят до голяма степен за 
съществените подобрения, постигнати 
при качеството на живота и здравните 
грижи за гражданите в ЕС. Важно 
стратегическо предизвикателство е 
проектирането, разработката, доставката 
и използването на подходящи, 
достъпни, надеждни, безопасни и 
икономически ефективни здравни 
инструменти и технологии, като се 
вземат предвид потребностите на хората 
с увреждания и застаряващото 
общество. Тук попадат изкуственият 
интелект и други цифрови
инструменти и технологии, които 
предлагат значителни подобрения в 
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стимулират изграждането на 
конкурентоспособен и устойчив сектор 
на здравеопазването, който създава 
високостойностни работни места. 
Европейският сектор на 
здравеопазването е един от най-важните 
икономически сектори в ЕС, който 
представлява 3% от БВП и наема 
1,5 млн. служители.

сравнение със съществуващите в 
момента и стимулират изграждането на 
конкурентоспособен и устойчив сектор 
на здравеопазването, който създава 
високостойностни работни места. 
Европейският сектор на 
здравеопазването е един от най-важните 
икономически сектори в ЕС, който 
представлява 3% от БВП и наема 
1,5 млн. служители.

Изменение 65

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.5 – параграф 2 –
тире 6 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Научни изследвания относно 
прилагането с участието на 
гражданите и крайните потребители 
(например пациенти и/или клинични 
специалисти).

Изменение 66

Предложение за решение
Приложение І – част ІI – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.6 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1.2.6. Системи за здравеопазване 1.2.6. Ориентирани към пациента и 
справедливи системи за 
здравеопазване

Изменение 67

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.6 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Системите за здравеопазване са 
ключово предимство на социалните 
системи в ЕС и през 2017 г. са наемали 

Системите за здравеопазване са 
ключово предимство на социалните 
системи в ЕС и през 2017 г. са наемали 
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24 млн. служители в сектора на 
здравеопазването и социалната дейност. 
Основен приоритет е системите за 
здравеопазване да бъдат достъпни, 
икономически ефективни, адаптивни, 
устойчиви и надеждни, както и да 
намаляват неравенството, включително 
чрез разгръщане на потенциала за 
основани на данни цифрови иновации, 
за по-добро здраве и ориентирани към 
пациента грижи, като се възползват от 
отворените европейски инфраструктури 
за данни. Това ще даде тласък на 
цифровата трансформация на здравните 
грижи.

24 млн. служители в сектора на 
здравеопазването и социалната дейност. 
Основен приоритет е системите за 
здравеопазване да бъдат финансово 
достъпни за всички независимо от 
доходите, икономически ефективни, 
адаптивни, устойчиви и надеждни, 
както и да намаляват неравенството, 
включително чрез разгръщане на 
потенциала за основани на данни 
цифрови иновации, за по-добро здраве и 
ориентирани към пациента грижи, като 
се възползват от отворените европейски 
инфраструктури за данни. Това ще даде 
тласък на цифровата трансформация на 
здравните грижи.

Изменение 68

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.6 – параграф 2 –
тире 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Подобряване на оценката на 
здравните технологии,

– Подобряване и улесняване на 
оценката на здравните технологии и 
подпомагане на по-ефективното 
разпределение на бюджета за 
здравеопазване въз основа на 
здравните резултати;

Изменение 69

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.6 – параграф 2 –
тире 4 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Справедливост при достъпа до 
услуги и здравни резултати;
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Изменение 70

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.6 – параграф 2 –
тире 5 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

- Специализирано обучение на 
здравни специалисти, обучение и 
развитие на технически ноу-хау и 
нови начини за работа в 
съответствие с иновациите в 
областта на електронното 
здравеопазване и здравните грижи; 

Изменение 71

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.6 – параграф 2 –
тире 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Подобряване на своевременната 
здравна информация и използването на 
здравни данни, включително 
електронни здравни досиета, с надлежно 
внимание към сигурността, 
неприкосновеността, оперативната 
съвместимост, стандартите, 
съпоставимостта и интегритета;

– Подобряване на 
своевременността и качеството на 
здравната информация, както и на 
инфраструктурата за ефективно 
събиране и използване на здравни 
данни, включително електронни 
здравни досиета, с надлежно внимание 
към сигурността, неприкосновеността, 
оперативната съвместимост, 
стандартите, съпоставимостта и 
интегритета;

Изменение 72

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.6 – параграф 2 –
тире 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Решения за разширяване на 
правата на гражданите и пациентите, 
самонаблюдение и взаимодействие със 

– Решения за разширяване на 
правата на гражданите и пациентите, 
включително посредством по-добро 
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специалисти в областта на 
здравеопазването и социалните грижи за 
по-интегрирани грижи и насочен към 
потребителя подход;

отчитане на докладваните от 
пациентите резултати, 
самонаблюдение и взаимодействие със 
специалисти в областта на 
здравеопазването и социалните грижи за 
по-интегрирани грижи и насочен към 
потребителя подход;

Изменение 73

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.6 – параграф 2 –
тире 9

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Данни, информация, знания и 
най-добри практики от научните 
изследвания в областта на системите за 
здравни грижи на равнището на ЕС и в 
глобален мащаб.

– Данни, информация, знания и 
най-добри практики от научните 
изследвания в областта на системите за 
здравни грижи, включително 
аспектите на системите за 
подпомагане, на равнището на Съюза и 
в глобален мащаб.

Изменение 74

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 1 – подточка 1.2 – подточка 1.2.6 – параграф 2 –
тире 9 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Научни изследвания относно 
прилагането с участието на 
гражданите и крайните потребители 
(например пациенти и/или клинични 
специалисти).

Изменение 75

Предложение за решение
Приложение І – част ІІ – точка 2 – подточка 2.1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

ЕС показва уникален начин за ЕС показва уникален начин за 
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съчетаване на икономически растеж 
и социални политики, с високо ниво на 
социално приобщаване, споделени 
ценности, включващи демокрация, 
човешки права, равенство между 
половете и богатство на 
многообразието. Този модел се променя 
непрекъснато и трябва да се справя с 
предизвикателствата на глобализацията 
и технологичната промяна, наред с 
другото. Европа също така трябва да 
реагира на предизвикателства, дължащи 
се на постоянни заплахи за сигурността. 
Терористичните нападения и 
радикализацията, както и кибератаките 
и хибридните заплахи, пораждат 
сериозни опасения за сигурността и 
създават силно напрежение в 
обществото.

устойчиво развитие със социални 
политики, с високо ниво на социално 
приобщаване, споделени ценности, 
включващи демокрация, човешки права, 
равенство между половете и богатство 
на многообразието. Този модел се 
променя непрекъснато и трябва да се 
справя с предизвикателствата на 
глобализацията и технологичната 
промяна, наред с другото. Европа също 
така трябва да реагира на 
предизвикателства, дължащи се на 
постоянни заплахи за сигурността. 
Терористичните нападения и 
радикализацията, както и кибератаките 
и хибридните заплахи, пораждат 
сериозни опасения за сигурността и 
създават силно напрежение в 
обществото.

Изменение 76

Предложение за решение
Приложение І – част ІІ – точка 2 – подточка 2.1 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

Европейските граждани, държавните 
институции и икономиката трябва да 
бъдат защитавани от продължаващите 
заплахи на организираната престъпност, 
включително трафика с оръжия, 
наркотици и хора. От голямо значение е 
и укрепването на защитата и 
сигурността чрез по-добро управление 
на границите. Кибепрестъпността 
нараства и свързаните с нея рискове 
стават все по-разнообразни вследствие 
на цифровизацията на икономиката и 
обществото. Европа трябва да продължи 
усилията си да подобрява 
киберсигурността, неприкосновеността 
на личния живот в интернет, защитата 
на личните данни и да се бори с 
разпространението на невярна и вредна 
информация, за да опази 
демократичната и икономическата 
стабилност. На последно място са 

Европейските граждани, държавните 
институции и икономиката трябва да 
бъдат защитавани от продължаващите 
заплахи на организираната престъпност, 
включително трафика с оръжия, 
наркотици и хора. От голямо значение е 
и укрепването на защитата и 
сигурността чрез по-добро управление 
на границите. Кибепрестъпността 
нараства и свързаните с нея рискове 
стават все по-разнообразни вследствие 
на цифровизацията на икономиката и 
обществото. Европа трябва да продължи 
усилията си да подобрява 
киберсигурността, неприкосновеността 
на личния живот в интернет, защитата 
на личните данни и да се бори активно 
с разпространението на невярна и 
вредна информация, за да опази 
демократичната и икономическата 
стабилност. На последно място са 
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необходими допълнителни усилия за 
ограничаване на ефекта върху живота и 
поминъка от екстремните 
метеорологични условия, които се 
засилват поради измененията на 
климата, като наводнения, бури или 
суши, предизвикващи горски пожари, 
влошаване на качеството на земите и 
други природни бедствия, например 
земетресения. Бедствията, независимо 
дали са природни или причинени от 
човека, излагат на риск важни 
обществени функции като 
здравеопазване, доставки на енергия и 
управление.

необходими допълнителни усилия за 
ограничаване на ефекта върху живота и 
поминъка от екстремните 
метеорологични условия, които се 
засилват поради измененията на 
климата, като наводнения, бури или 
суши, предизвикващи горски пожари, 
влошаване на качеството на земите и 
други природни бедствия, например 
земетресения. Бедствията, независимо 
дали са природни или причинени от 
човека, излагат на риск важни 
обществени функции като 
здравеопазване, доставки на енергия и 
управление.

Изменение 77

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 2 – подточка 2.2 – подточка 2.2.4 – параграф 2 –
тире 1а (ново) Изменение

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Способност на първичните 
сектори (по-специално селското и 
горското стопанство) за по-
устойчиви екосистеми и устойчиво 
използване на земята, особено по-
отношение на предотвратяване на 
събития на високи и ниски води на 
местно и регионално равнище, 
включително чрез основани на 
природата решения;

Изменение 78

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 2 – подточка 2.2 – подточка 2.2.4 – параграф 2 –
тире 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Способност на обществото за по-
добро управление на риска от бедствия 
и намаляването му, включително чрез 
природосъобразни решения, засилване 

– Способност на обществото и 
местните правителства за по-добро 
управление на риска от бедствия и 
намаляването му, включително чрез 
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на превенцията, подготвеността и 
реакцията на съществуващи и нови 
рискове;

природосъобразни решения, засилване 
на превенцията, подготвеността и 
реакцията на съществуващи и нови 
рискове, включително чрез 
земеползването и 
градоустройственото планиране;

Изменение 79

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 2 – подточка 2.2 – подточка 2.2.4 – параграф 2 –
тире 3 а (ново) Изменение

Текст, предложен от Комисията Изменение

- Способността за реакция при 
поява на огнища на инфекциозни 
болести в резултат на бедствия;

Изменение 80

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 2 – подточка 2.2 – подточка 2.2.5 – параграф 2 –
тире 6 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

- Иновативни подходи за 
сигурността при използването на 
здравни данни/данни в реални условия 
(включително регистри на 
пациентите и електронни 
медицински досиета, с надлежно 
внимание към сигурността, 
неприкосновеността, оперативната 
съвместимост, стандартите,
съпоставимостта и интегритета). 

Изменение 81

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 3 – подточка 3.2 – подточка 3.2.1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Производството е основна движеща Производството е основна движеща 
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сила за заетостта и просперитета в ЕС, 
съставлява над три четвърти от общия 
износ на ЕС и осигурява над 100 млн. 
преки и непреки работни места. 
Основното предизвикателство за 
производството в ЕС е да остане 
конкурентоспособно на глобално 
равнище с по-интелигентни и по-
индивидуализирани продукти с висока 
добавена стойност, произведени с много 
по-ниски разходи за енергия. 
Творческите и културните приноси ще 
са от съществено значение за 
генерирането на добавена стойност.

сила за заетостта и просперитета в ЕС, 
съставлява над три четвърти от общия 
износ на ЕС и осигурява над 100 млн. 
преки и непреки работни места. 
Основното предизвикателство за 
производството в ЕС е да стане по-
устойчиво и да остане 
конкурентоспособно на глобално 
равнище с по-интелигентни и по-
индивидуализирани продукти с висока 
добавена стойност, произведени с много 
по-ниски разходи за енергия, намален 
въглероден отпечатък и при 
използване на по-ефективни по 
отношение на енергията и ресурсите 
процеси. Творческите и културните 
приноси ще са от съществено значение 
за генерирането на добавена стойност.

Изменение 82

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 3 – подточка 3.2 – подточка 3.2.6 – параграф 2 –
тире 3 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

- Пилотни технологии за 
блокова верига в конкретни сектори;

Изменение 83

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 3 – подточка 3.2 – подточка 3.2.7 – параграф 4 –
тире 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Промишлена симбиоза с потоци 
от ресурси между заводи от различни 
сектори и градски общности; процеси и 
материали за транспортиране, 
трансформиране, повторно използване и 
съхраняване на ресурси, съчетаващи 
повишаването на стойността на 
страничните продукти, отпадъците и 
СО2;

– Промишлена симбиоза с потоци 
от ресурси между заводи от различни 
сектори и градски общности; процеси и 
материали за увеличаване до максимум 
на ресурсната ефективност чрез 
използване на каскадния подход, за 
транспортиране, трансформиране, 
повторно използване и съхраняване на 
ресурси, съчетаващи повишаването на 
стойността на страничните продукти, 
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отпадъците и СО2, когато това е 
безопасно за околната среда и 
предоставя съществени ползи по 
отношение на климата;

Изменение 84

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 3 – подточка 3.2 – подточка 3.2.7 – параграф 4 –
тире 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Продукти с удължен жизнен 
цикъл, трайност, възможност за 
осъвременяване и поправка, 
разглобяване и рециклиране;

– Продукти с удължен жизнен 
цикъл, трайност, възможност за 
осъвременяване и поправка, 
разглобяване и рециклиране, 
подпомагане на съществуването на 
местни ресурси от добре адаптирани 
и устойчиви екосистеми, от които 
идва биомасата;

Изменение 85

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 3 – подточка 3.2 – подточка 3.2.7 – параграф 4 –
тире 3 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Новаторски подходи към 
използването на традиционни 
суровини, включително използването 
на алтернативи на същия вид 
суровини (например твърда и мека 
дървесина) за постигане на 
максимална стойност на местни 
ресурси, местни видове и добре 
адаптирани екосистеми;

Изменение 86

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 3 – подточка 3.2 – подточка 3.2.8 – параграф 3 –
тире 2
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Текст, предложен от Комисията Изменение

– Повишаване на стойността на 
промишления CO2;

– Ефективни промишлени 
процеси за улавяне на CO2, 
включително оползотворяване на CO2, 
когато се докаже, че това е безопасно 
за околната среда и предлага 
значителни ползи за климата;

Изменение 87

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 3 – подточка 3.3 – подточка 3.2.8 – параграф 3 –
тире 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Електрификация и използване на 
неконвенционални енергийни 
източници в промишлените заводи, 
обмен на енергия и ресурси между 
промишлените заводи (например чрез 
промишлена симбиоза);

– Електрификация и използване на 
чисти енергийни източници в 
промишлените заводи, обмен на енергия 
и ресурси между промишлените заводи 
(например чрез промишлена симбиоза);

Изменение 88

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 3 – подточка 3.2 – подточка 3.2.8 – параграф 3 –
тире 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Промишлени продукти, които 
изискват производствени процеси с 
ниски или нулеви въглеродни емисии 
през целия си жизнен цикъл.

– Промишлени продукти, 
включително в строителството, 
които изискват производствени процеси 
с ниски или нулеви въглеродни емисии 
през целия си жизнен цикъл.

Изменение 89

Предложение за решение
Приложение І – част ІІ – точка 4 – подточка 4.1 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение
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За да изпълни целите на Парижкото 
споразумение, ЕС ще трябва да 
осъществи преход към 
нисковъглеродни, ефективно 
използващи ресурсите и устойчиви
икономика и общество. В основата на 
този преход ще залегнат дълбоки 
промени в технологията и услугите, в 
начините на поведение на 
предприятията и потребителите, както и 
създаване на нови форми на управление. 
За ограничаване на нарастването на 
глобалната средна температура с под 2° 
C и полагането на усилия за 
ограничаване на нарастването на 
температурата до 1,5° C е необходим 
бърз напредък в декарбонизацията на 
енергийната система и значително 
намаляване на емисиите на парникови 
газове от транспортния сектор.17 Ще 
бъде необходим и нов тласък за 
ускоряване на темпа на постигане на 
пробиви от следващо поколение, както и 
демонстриране и внедряване на 
иновативни технологии и решения, като 
се използват и възможностите, 
предоставяни от цифровите и 
космическите технологии. Това ще се 
постигне чрез интегриран подход, 
обхващащ декарбонизацията, 
ефективността на ресурсите, 
намаляването на замърсяването на 
въздуха, достъпа до суровини и 
кръговата икономика.

За да изпълни целите на Парижкото 
споразумение, ЕС ще трябва да
осъществи преход към 
нисковъглеродни, ефективно 
използващи ресурсите, устойчиви и 
адаптивни икономика и общество. В 
основата на този преход ще залегнат 
дълбоки промени в технологията и 
услугите, в начините на поведение на 
предприятията и потребителите, както и 
създаване на нови форми на управление. 
За ограничаване на нарастването на 
глобалната средна температура с под 2° 
C и полагането на усилия за 
ограничаване на нарастването на 
температурата до 1,5° C е необходим 
бърз напредък в декарбонизацията на 
енергийната система и значително 
намаляване на емисиите на парникови 
газове от транспортния сектор.17 Ще 
бъде необходим и нов тласък за 
ускоряване на темпа на постигане на 
пробиви от следващо поколение, както и 
демонстриране и внедряване на 
иновативни технологии и решения, като 
се използват и възможностите, 
предоставяни от цифровите и 
космическите технологии. Това ще се 
постигне чрез интегриран подход, 
обхващащ декарбонизацията, 
ефективността на ресурсите, 
намаляването на замърсяването на 
въздуха, достъпа до суровини и 
кръговата икономика.

_________________ _________________

17 Значителната декарбонизация на 
други сектори е разгледана в други 
части от стълба „Глобални 
предизвикателства и 
конкурентоспособност на 
промишлеността“ на програма 
„Хоризонт Европа“.

17 Значителната декарбонизация на 
други сектори е разгледана в други 
части от стълба „Глобални 
предизвикателства и 
конкурентоспособност на 
промишлеността“ на програма 
„Хоризонт Европа“.

Изменение 90

Предложение за решение
Приложение І – част ІІ – точка 4 – подточка 4.1 – параграф 10
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Текст, предложен от Комисията Изменение

Дейностите по този клъстер допринасят 
по-специално за целите на енергийния 
съюз, както и към тези на цифровия 
единен пазар, програмата „Работни 
места, растеж и инвестиции“, 
засилването на ролята на ЕС като 
глобален участник, новата стратегия за 
промишлената политика на ЕС, 
кръговата икономика, инициативата за 
суровините, съюза на сигурност и 
програмата за градовете, общата 
селскостопанска политика на ЕС, както 
и законовите разпоредби на ЕС за 
намаляване на шума и замърсяването на 
въздуха.

Дейностите по този клъстер допринасят 
по-специално за ангажиментите на 
Съюза по Парижкото споразумение, 
целите на енергийния съюз, както и към 
тези на цифровия единен пазар, 
програмата „Работни места, растеж и 
инвестиции“, засилването на ролята на 
ЕС като глобален участник, новата 
стратегия за промишлената политика на 
ЕС, кръговата икономика, инициативата 
за суровините, съюза на сигурност и 
програмата за градовете, общата 
селскостопанска политика на ЕС, както 
и законовите разпоредби на ЕС за 
намаляване на шума и замърсяването на 
въздуха.

Изменение 91

Предложение за решение
Приложение І – част ІІ – точка 4 – подточка 4.1 – параграф 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

Дейностите ще допринасят пряко за 
следните конкретни цели за устойчиво 
развитие (ЦУР): ЦУР 7 — Финансово 
достъпна и чиста енергия; ЦУР 9 –
Промишленост, иновации и 
инфраструктура; ЦУР 11 – Устойчиви 
градове и селища; ЦУР 13 – Действия 
по климата.

Дейностите ще допринасят пряко за 
следните конкретни цели за устойчиво 
развитие (ЦУР): ЦУР 3 – Добро здраве и 
благосъстояние на хората, ЦУР 7 –
Финансово достъпна и чиста енергия; 
ЦУР 9 – Промишленост, иновации и 
инфраструктура; ЦУР 11 – Устойчиви 
градове и селища; ЦУР 13 – Действия 
по климата.

Изменение 92

Предложение за решение
Приложение І – част II – точка 4 – подточка 4.2 – подточка 4.2.2 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

ЕС се стреми да бъде световен лидер в 
областта на финансово достъпни, 
сигурни и устойчиви енергийни 

ЕС се стреми да бъде световен лидер в 
областта на финансово достъпни, 
сигурни и устойчиви енергийни 
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технологии, като повишава 
конкурентоспособността си в 
глобалните вериги за създаване на 
стойност и позицията си на бързо 
развиващите се пазари. Разнообразните 
климатични, географски, екологични и 
социално-икономически условия в ЕС, 
както и необходимостта от гарантиране 
на сигурност на доставките и достъп до 
суровини, налагат използването на 
широк портфейл от енергийни решения, 
включително и от нетехнически 
характер. По отношение на 
технологиите за възобновяема енергия 
разходите трябва да спаднат още, да се 
подобри производителността, 
интеграцията в енергийната система и 
да се разработят водещи до пробив 
технологии. По отношение на 
изкопаемите горива ще е от съществено 
значение тяхното използване да се 
декарбонизира, за да се постигнат 
целите, свързани с климата.

технологии, като повишава 
конкурентоспособността си в 
глобалните вериги за създаване на 
стойност и позицията си на бързо 
развиващите се пазари. Разнообразните 
климатични, географски, екологични и 
социално-икономически условия в ЕС, 
както и необходимостта от гарантиране 
на сигурност на доставките и достъп до 
суровини, налагат използването на 
широк портфейл от енергийни решения, 
включително и от нетехнически 
характер. По отношение на 
технологиите за възобновяема енергия 
разходите трябва да спаднат още, да се 
подобри производителността, 
интеграцията в енергийната система и 
да се разработят водещи до пробив 
технологии. По отношение на 
изкопаемите горива ще е от съществено 
значение тяхното използване 
постепенно да се прекрати, за да се 
постигнат целите, свързани с климата.

Изменение 93

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 4 – подточка 4.2 – подточка 4.2.3 – параграф 2 –
тире 4 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

- Чисти решения, които могат 
да постигнат резултати по 
отношение на надеждността на 
системата, като допълват 
възобновяемите енергийни източници 
и отиват отвъд тях и съхранението в 
рамките на електрическата мрежа; 

Изменение 94

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 4 – подточка 4.2 – подточка 14.2.4 – параграф 2 –
тире 5
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Текст, предложен от Комисията Изменение

– Проектиране на жизнения цикъл
на сградите, строителство, 
експлоатация и демонтиране, като се 
взема предвид кръговостта и 
екологичните характеристики, с цел 
енергийна ефективност и ефективност 
на ресурсите, устойчивост спрямо 
изменението на климата и рециклиране;

– Проектиране на 
нисковъглеродни сгради, използване на 
материали, строителство, експлоатация 
и демонтиране, като се взема предвид 
кръговостта и екологичните 
характеристики, с цел енергийна 
ефективност и ефективност на 
ресурсите, устойчивост спрямо 
изменението на климата и 
въглеродният отпечатък, както и 
рециклиране;

Изменение 95

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 4 – подточка 4.2 – подточка 4.2.7 – параграф 2 –
тире 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Електрификацията на всички 
видове транспорт (например 
акумулатори, горивни клетки, 
хибридизация и т.н.), включително нови 
технологии за 
сухоземни/плавателни/въздухоплавател
ни задвижващи системи, бързо 
зареждане/презареждане, добив на 
енергия и лесен за използване и 
достъпен интерфейс на 
инфраструктурата за зареждане, което 
гарантира оперативна съвместимост и 
безпрепятствена доставка на услуги; 
разработване и внедряване на 
конкурентоспособни, безопасни, 
високопроизводителни и устойчиви 
акумулатори за превозни средства с 
ниски и нулеви емисии;

– Електрификацията на всички 
видове транспорт (например 
акумулатори, горивни клетки, 
хибридизация и т.н.), включително нови 
технологии за 
сухоземни/плавателни/въздухоплавател
ни задвижващи системи, бързо 
зареждане/презареждане, добив на 
енергия и лесен за използване и 
достъпен интерфейс на 
инфраструктурата за подаване на 
гориво и зареждане, което гарантира 
оперативна съвместимост и 
безпрепятствена доставка на услуги; 
разработване и внедряване на 
конкурентоспособни, безопасни, 
високопроизводителни, рециклируеми и 
устойчиви акумулатори за превозни 
средства с ниски и нулеви емисии;

Изменение 96

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 4 – подточка 4.2 – подточка 4.2.9 – параграф 2 –
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тире 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Технологии, включващи течни и 
газообразни възобновяеми горива и 
свързаните с тях вериги за създаване на 
стойност, предназначени за ежедневни и 
сезонни нужди от съхраняване на 
енергия;

– Технологии, включващи течни и 
газообразни нисковъглеродни или 
възобновяеми горива и свързаните с тях 
вериги за създаване на стойност, 
предназначени за ежедневни и сезонни 
нужди от съхраняване на енергия;

Изменение 97

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 4 – подточка 4.2 – подточка 4.2.9 – параграф 2 –
тире 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Водородни горивни клетки с 
ниски или нулеви емисии на въглерод и 
веригата за създаване на стойност в ЕС 
— от проекта до крайната употреба в 
различни приложения.

– Чисти технологии за 
водородни и горивни клетки и веригата 
за създаване на стойност в ЕС — от 
проекта до крайната употреба в 
различни приложения.

Изменение 98

Предложение за решение
Приложение І – част ІІ – точка 5 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. КЛЪСТЕР „ХРАНИ И 
ПРИРОДНИ РЕСУРСИ“

5. КЛЪСТЕР „УСТОЙЧИВИ 
ХРАНИ, ОКОЛНА СРЕДА И 
ПРИРОДНИ РЕСУРСИ“

Изменение 99

Предложение за решение
Приложение І – част ІІ – точка 5 – подточка 5.1 – параграф 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

Дейностите ще допринасят пряко за 
следните конкретни цели за устойчиво 
развитие (ЦУР): ЦУР 2 – Нулево 

Дейностите ще допринасят пряко за 
следните конкретни цели за устойчиво 
развитие (ЦУР): ЦУР 2 – Нулево 
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равнище на глад; ЦУР 6 – Чиста вода и 
канализация; ЦУР 11 – Устойчиви 
градове и селища; ЦУР 12 – Отговорно 
потребление и производство; ЦУР 13 –
Действия по климата; ЦУР 14 – Живот 
под водата; ЦУР 15 – Живот на сушата.

равнище на глад; ЦУР 3 – Добро здраве 
и благосъстояние на хората, ЦУР 6 –
Чиста вода и канализация; ЦУР 11 –
Устойчиви градове и селища; ЦУР 12 –
Отговорно потребление и производство; 
ЦУР 13 – Действия по климата; ЦУР 14 
– Живот под водата; ЦУР 15 – Живот на 
сушата.

Изменение 100

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 5 – подточка 5.2 – подточка 5.2.2 – параграф 2 –
тире 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Моделиране на тенденциите и 
интегрираните сценарии за биологично 
разнообразие, екосистемни услуги и 
добро качество на живот в различни 
мащаби и перспективи; потенциален 
принос на биотопите и екосистемите 
като въглеродни поглътители при 
различните сценарии на изменението на 
климата;

– Моделиране на тенденциите и 
интегрираните сценарии за биологично 
разнообразие, екосистемни услуги и 
добро качество на живот в различни 
мащаби и перспективи; потенциален 
принос на биотопите и екосистемите 
като въглеродни поглътители при 
различните сценарии на изменението на 
климата; връзки между използването 
на съединения и повишената 
смъртност сред опрашителите;

Изменение 101

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 5 – подточка 5.2 – подточка 5.2.3 – параграф 2 –
тире 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Методи, технологии и 
инструменти за устойчиво и адаптивно 
производство в селското и горското 
стопанство;

– Методи, технологии и 
новаторски инструменти за устойчиво 
и адаптивно производство в селското и 
горското стопанство и за най-
ефективно използване на водните 
ресурси;
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Изменение 102

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 5 – подточка 5.2 – подточка 5.2.3 – параграф 2 –
тире 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Вредители и болести по 
растенията, здраве на животните и 
хуманно отношение към животните; 
алтернативи на използването на спорни 
пестициди, антибиотици и други 
вещества;

– Вредители и болести по 
растенията, здраве на животните и 
хуманно отношение към животните; 
алтернативи на използването на спорни 
пестициди, антибиотици и други 
вещества; научни изследвания в 
областта на пестицидите с нисък 
риск, които са нехимични, с оглед 
подпомагането на управлението на 
вредителите при ниско равнище на 
употреба на пестициди;

Изменение 103

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 5 – подточка 5.2 – подточка 5.2.3 – параграф 2 –
тире 4 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Системи за отворени данни, 
които насърчават обмен на данни за 
растения, патогени и околна среда и 
знания, които позволяват 
допълнителни научни изследвания, 
екологично планиране и разработване 
на търговски продукти;

Изменение 104

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 5 – подточка 5.2 – подточка 5.2.3 – параграф 2 –
тире 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Системи на селското и горското 
стопанство от равнището на 
земеделското стопанство до равнището 

– Новаторски системи на 
селското и горското стопанство от 
равнището на земеделското стопанство 
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на ландшафта; използване и предлагане 
на екосистемни услуги в първичното 
производство;

до равнището на ландшафта; използване 
и предлагане на екосистемни услуги в 
първичното производство;

Изменение 105

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 5 – подточка 5.2 – подточка 5.2.3 – параграф 2 –
тире 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Иновации в земеделието, 
насочени към взаимодействията между 
селско стопанство, аквакултури и 
горско стопанство и в градските райони;

– Иновации в земеделието, 
насочени към взаимодействията между 
селско стопанство, аквакултури и 
горско стопанство и в градските райони; 
устойчивост в областта на 
фуражите за животни с оглед 
разработването на алтернативи на 
продуктите от палмово масло, които 
да бъдат разработени за селското 
стопанство на Съюза;

Изменение 106

Предложение за решение
Приложение І – част ІI – точка 5 – подточка 5.2 – подточка 5.2.4 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

5.2.4. Морета и океани 5.2.4. Морета, океани и синя 
икономика

Изменение 107

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 5 – подточка 5.2 – подточка 5.2.4 – параграф 2 –
тире 1 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Живи морски ресурси, 
риболовни технологии, аквакултури и 
технологии за преработване и 
предлагане на пазара;
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Изменение 108

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 5 – подточка 5.2 – подточка 5.2.4 – параграф 2 –
тире 1 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Разработване на нови 
биологични продукти, основани на 
морски организми, с широк кръг 
приложения, откриващи 
възможности за нови продукти и 
услуги;

Изменение 109

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 5 – подточка 5.2 – подточка 5.2.4 – параграф 2 –
тире 1 в (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Принос на устойчивите 
дейности в областта на рибарството 
и аквакултурите за напредъка и 
подобряването на качеството на 
живот в крайбрежните райони.

Изменение 110

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 5 – подточка 5.2 – подточка 5.2.4 – параграф 2 –
тире 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Управление на океаните на 
глобално и регионално равнище, за да се 
постигне опазване и устойчиво 
използване но морските и океанските 
ресурси;

– Управление на океаните на 
глобално и регионално равнище, за да се 
постигне опазване и устойчиво 
използване но морските и океанските 
ресурси; опазването на арктическата 
екосистема и международно 
сътрудничество;
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Изменение 111

Предложение за решение
Приложение І – част II – точка 5 – подточка 5.2 – подточка 5.2.2 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комбинираното въздействие на 
прираста на населението, недостига на 
ресурси и свръхексплоатацията, 
влошаването на състоянието на 
околната среда, изменението на климата 
и миграцията създават безпрецедентни 
предизвикателства, които налагат 
трансформация на продоволствената 
система (FOOD 2030).20 Производството 
и потреблението на храни в момента не 
е устойчиво и сме изправени пред 
двойното предизвикателство на лошото 
хранене, характеризиращо се с 
едновременното наличие на 
недохранване и затлъстяване. Бъдещите 
продоволствени системи трябва да 
осигуряват достатъчно безопасна, 
здравословна, финансово достъпна и 
качествена храна за всички, в основата
на която стои ефективност на ресурсите, 
устойчивост (включително намаляване 
на емисиите на парникови газове и 
намаляване на замърсяването и 
производството на отпадъци), свързване 
на сушата и морето, намаляване на 
отпадъците от храни, увеличаване на 
производството на храни от моретата и 
океаните и обхващане на цялата 
хранителна верига за създаване на 
стойност — от производителите до 
потребителите и обратно. Те трябва да 
вървят ръка за ръка с разработването на 
система за безопасност на храните на 
бъдещето и проектирането, 
разработката и доставката на 
инструменти, технологии и цифрови 
решения, които носят значителни ползи 
на потребителите и подобряват 
конкурентоспособността и 
устойчивостта на хранителната верига 
за създаване на стойност. Освен това е 
нужно да се насърчават поведенческите 

Комбинираното въздействие на 
прираста на населението, недостига на 
ресурси и свръхексплоатацията, 
влошаването на състоянието на 
околната среда, изменението на климата 
и миграцията създават безпрецедентни 
предизвикателства, които налагат 
трансформация на продоволствената 
система (FOOD 2030).20 Производството 
и потреблението на храни в момента не 
е устойчиво и сме изправени пред 
двойното предизвикателство на лошото 
хранене, характеризиращо се с 
едновременното наличие на 
недохранване и затлъстяване. Бъдещите 
продоволствени системи трябва да 
осигуряват достатъчно безопасна, 
здравословна, финансово достъпна и 
качествена храна за всички, в основата 
на която стои ефективност на ресурсите, 
устойчивост (включително намаляване 
на емисиите на парникови газове и
намаляване на замърсяването и 
производството на отпадъци), свързване 
на сушата и морето, намаляване на 
отпадъците от храни, увеличаване на 
производството на храни от моретата и 
океаните и обхващане на цялата 
хранителна верига за създаване на 
стойност — от производителите до 
потребителите и обратно. Те трябва да 
вървят ръка за ръка с разработването на 
система за безопасност на храните на 
бъдещето и проектирането, 
разработката и доставката на 
инструменти, технологии и цифрови 
решения, които носят значителни ползи 
на производителите и потребителите и 
подобряват конкурентоспособността и 
устойчивостта на хранителната верига 
за създаване на стойност. Освен това е 
нужно да се насърчават поведенческите 
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промени в моделите на потребление и 
производство на храни, както и да се 
ангажират първичните производители, 
промишлеността (включително МСП), 
търговците на дребно, секторите на 
ресторантьорството, потребителите и 
обществените услуги.

промени в моделите на потребление и 
производство на храни към режим на 
питателно и здравословно хранене, 
както и да се ангажират първичните 
производители, промишлеността 
(включително МСП), търговците на 
дребно, секторите на 
ресторантьорството, потребителите и 
обществените услуги.

_________________ _________________

20 SWD(2016) 319 final: Европейски 
изследвания и иновации за сигурността 
в областта на продоволствието и 
изхранването

20 SWD(2016) 319 final: Европейски 
изследвания и иновации за сигурността 
в областта на продоволствието и 
изхранването

Изменение 112

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 5 – подточка 5.2 – подточка 5.2.5 – параграф 2 –
тире 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Екологично устойчиви, кръгови 
и ефективно използващи ресурсите 
продоволствени системи от сушата и 
морето, насочени към нулеви 
хранителни отпадъци в цялата 
продоволствена система чрез повторно 
използване на храни и биомаса, 
рециклиране на хранителните отпадъци, 
нови опаковки за храни, насърчаване на 
търсенето за специално приготвена и 
местна храна;

– Екологично устойчиви, кръгови 
и ефективно използващи ресурсите 
продоволствени системи от сушата и 
морето, насочени към нулеви 
хранителни отпадъци в цялата 
продоволствена система чрез повторно 
използване на храни и биомаса, 
рециклиране на хранителните отпадъци, 
нови опаковки за храни, насърчаване на 
търсенето за специално приготвена и 
местна храна; управление на 
съпътстващите и страничните 
продукти от производството на 
храни, търговията с храни,
съхранението на храни, срока на 
годност, цифровите технологии, 
както и връзката между пазарните 
стандарти и хранителните 
отпадъци във връзка с 
предназначените за контакт с храни 
материали

Изменение 113
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Предложение за решение
Приложение І – част II – точка 5 – подточка 5.2 – подточка 5.2.6 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Биотехнологичните иновации поставят 
основите на оттеглянето от основаната 
на изкопаеми горива икономика и 
обхващат устойчивия добив, 
промишлената преработка и 
превръщането на биомаса от сушата и 
морето в биотехнологични материали и 
продукти. Те също така използват 
потенциала на живите ресурси, науките 
за живота и промишлената 
биотехнология за нови открития, 
продукти и процеси. Биотехнологичните 
иновации и технологии могат да доведат 
до нови икономически дейности и 
заетост в региони и градове, да 
допринесат за възраждане на 
икономиката в селските и крайбрежните 
райони и да засилят кръговостта на 
биоикономиката.

Биотехнологичните иновации поставят 
основите на оттеглянето от основаната 
на изкопаеми горива икономика и 
обхващат устойчивия добив, 
промишлената преработка и 
превръщането на биомаса от сушата и 
морето в биотехнологични материали и 
продукти. Те също така използват 
потенциала на живите ресурси, науките 
за живота, зелената и промишлената 
биотехнология за нови открития, 
продукти и процеси. Биотехнологичните 
иновации и технологии могат да доведат 
до нови икономически дейности и 
заетост в региони и градове, да 
допринесат за възраждане на 
икономиката в селските и крайбрежните 
райони и да засилят кръговостта на 
биоикономиката.

Изменение 114

Предложение за решение
Приложение І – част ІІ – точка 6 – подточка 6.1 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

JRC извършва собствени научни 
изследвания и е стратегически 
отговорник за управлението на знания, 
информация, данни и компетентности с 
цел осигуряване на висококачествени и 
необходими доказателства, 
предназначени за създаване на по-
интелигентни политики. За тази цел JRC 
работи съвместно с най-добрите 
организации в целия свят и с 
международни, национални и 
регионални заинтересовани страни. 
Неговите научни изследвания 
допринасят за общите цели и 
приоритети на „Хоризонт Европа“ и са 
съсредоточени върху европейските 

JRC извършва собствени независими 
научни изследвания и е стратегически 
отговорник за управлението на знания, 
информация, данни и компетентности с 
цел осигуряване на висококачествени и 
необходими доказателства, 
предназначени за създаване на по-
интелигентни политики. За тази цел JRC 
работи съвместно с най-добрите 
организации в целия свят и с 
международни, национални и 
регионални заинтересовани страни. 
Неговите научни изследвания 
допринасят за общите цели и 
приоритети на „Хоризонт Европа“ и са 
съсредоточени върху европейските 
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приоритети на политиката, с което 
подкрепят една безопасна и сигурна, 
процъфтяваща и устойчива, социална и 
по-силна на глобалната сцена Европа.

приоритети на политиката, с което 
подкрепят една безопасна и сигурна, 
процъфтяваща и устойчива, социална и 
по-силна на глобалната сцена Европа.

Изменение 115

Предложение за решение
Приложение I – част II – точка 6 – подточка 6.2 – подточка 6.2.1 – параграф 2 –
тире 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

– Моделиране, 
микроикономическа оценка, 
методологии за оценка на риска, 
инструменти за осигуряване на 
качеството на измерванията, 
проектиране на схеми, индикатори и 
набори от показатели за мониторинг, 
анализ и одити на чувствителността, 
оценка на жизнения цикъл, 
интелигентен анализ на данни и текст, 
анализ и приложения на (големи) 
информационни масиви, дизайнерско 
мислене, „оглеждане на хоризонта“, 
предвиждания и прогнозни проучвания, 
научни изследвания на поведението и 
ангажираност на заинтересованите 
страни и гражданите;

– Моделиране, 
микроикономическа оценка, 
методологии за оценка на риска, 
инструменти за осигуряване на 
качеството на измерванията, 
проектиране на схеми, индикатори и 
набори от показатели за мониторинг, 
анализ и одити на чувствителността, 
оценка на жизнения цикъл, 
интелигентен анализ на данни и текст, 
анализ и приложения на (големи) 
информационни масиви, дизайнерско 
мислене, „оглеждане на хоризонта“, 
предвиждания и прогнозни проучвания, 
научни изследвания на поведението и 
ангажираност на гражданското 
общество и заинтересованите страни и 
гражданите, включително 
преодоляване на пречките пред 
участието на гражданското 
общество в определянето, 
наблюдението и оценката на 
програмите за научни изследвания и 
иновации, като се интегрират 
отговорните научни изследвания и 
иновации;

Изменение 116

Предложение за решение
Приложение I – част ІI – точка 6 – подточка 6.2 – подточка 6.2.2 – параграф 2 –
точка 4 – тире 13
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Текст, предложен от Комисията Изменение

– Анализ на алтернативните горива 
и свързаните с тях инфраструктурни 
нужди.

– Анализ на нисковъглеродните и 
алтернативните горива и свързаните с 
тях инфраструктурни нужди.

Изменение 117

Предложение за решение
Приложение I – част ІI – точка 6 – подточка 6.2 – подточка 6.2.2 – параграф 2 –
точка 4 – тире 13 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

- Анализ на начина, по който в 
Съюза може да се осъществи бърза, 
мащабна и икономически ефективна 
декарбонизация, като се използва и 
съществуващата инфраструктура.

Изменение 118

Предложение за решение
Приложение I – част IІI – точка 1 – подточка 1.1 – параграф 3 – тире 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

– ще акцентират върху водещи до 
пробив и дисруптивни иновации, 
включително социални иновации, които 
имат потенциал за създаване на нови 
пазари, за разлика от такива, чиито 
подобрения са поетапни и в 
съществуващи продукти, услуги или 
бизнес модели;

– ще акцентират върху водещи до 
пробив и дисруптивни иновации, 
включително социални иновации, които 
имат потенциал за създаване на нови 
пазари или дават възможност за нови 
решения, за разлика от такива, чиито 
подобрения са поетапни и в 
съществуващи продукти, услуги или 
бизнес модели;

Изменение 119

Предложение за решение
Приложение I – част IІI – точка 1 – подточка 1.1 – параграф 3 – тире 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

– ще насърчават иновации, които 
обхващат различни научни, 

– ще насърчават научни 
изследвания и иновации, които 
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технологични (съчетаващи физически и 
цифрови) сфери и сектори;

обхващат различни научни, 
технологични (съчетаващи физически и 
цифрови) сфери и сектори;

Изменение 120

Предложение за решение
Приложение І – част III – точка 1 – подточка 1.1 – подточка 1.1.1 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Общата цел на Изследвач ще бъде да 
насърчава потенциално създаващи 
пазари иновации, които стартират от 
водещи до пробив технологични идеи, и 
да ги доведе до етапа на демонстрация 
или разработка на бизнес казуси или 
стратегии за бъдещо поемане от 
Ускорител или от друг инструмент за 
внедряване на пазара. За тази цел 
Изследвач първоначално ще подпомага 
най-ранните етапи от научно-
техническите изследвания и развойна 
дейност, включително доказване на 
концепцията и прототипи за валидиране 
на технологиите.

Общата цел на Изследвач ще бъде да 
насърчава потенциално създаващи 
пазари иновации, които стартират от 
водещи до пробив научни и 
технологични идеи, и да ги доведе до 
етапа на демонстрация или разработка 
на бизнес казуси или стратегии за 
бъдещо поемане от Ускорител или от 
друг инструмент за внедряване на 
пазара. За тази цел Изследвач 
първоначално ще подпомага най-
ранните етапи от научно-техническите 
изследвания и развойна дейност, 
включително доказване на концепцията 
и прототипи за валидиране на 
технологиите.

Изменение 121

Предложение за решение
Приложение І – част ІІІ – точка 2 – подточка 2.1 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

ЕС трябва също така да се стреми да 
създава екосистеми, които подкрепят 
социалните иновации и иновациите в 
публичния сектор, в допълнение към 
иновациите в частните предприятия. 
Секторът на държавното управление 
трябва да прави иновации и да се 
обновява, за да може да осъществява 
промени в регулирането и 
управлението, необходими за 
мащабното внедряване на нови 
технологии, както и за 

ЕС трябва също така да създава 
екосистеми, които подкрепят 
социалните иновации и иновациите в 
публичния сектор, включително 
социалните взаимодействия, в 
допълнение към иновациите в частните 
предприятия. Секторът на държавното 
управление трябва да прави иновации и 
да се обновява, за да може да 
осъществява промени в регулирането и 
управлението, необходими за 
мащабното внедряване на нови 



AD\1165338BG.docx 59/61 PE625.445v02-00

BG

удовлетворяването на все по-
нарастващото публично търсене на по-
ефективни и ефикасни услуги. 
Социалните иновации са от съществено 
значение за повишаване на 
благосъстоянието на нашето общество.

технологии, както и за 
удовлетворяването на все по-
нарастващото публично търсене на по-
ефективни и ефикасни услуги. 
Социалните иновации са от съществено 
значение за повишаване на 
благосъстоянието на нашето общество.

Изменение 122

Предложение за решение
Приложение I – част 4 – точка 1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Намаляването на различията в 
резултатите от научните изследвания и 
иновациите чрез споделяне на знания и 
експертен опит в целия ЕС ще помогне 
на държавите и регионите, които 
изостават по отношение на резултатите 
от научните изследвания и иновациите, 
включително най-отдалечените региони 
на ЕС, с цел постигане на 
конкурентноспособна позиция в 
глобалните вериги за създаване на 
стойност. Могат да се създават дейности 
за „движението на мозъци“ в цялото 
ЕНП и за по-добра експлоатация на 
съществуващите (евентуално съвместно 
управлявани по програми на ЕС) 
научноизследователски инфраструктури 
в целевите държави чрез мобилност на 
изследователите и иноваторите.

Намаляването на различията в 
резултатите от научните изследвания и 
иновациите чрез споделяне на знания и 
експертен опит в целия ЕС ще помогне 
на държавите и регионите, които 
изостават по отношение на резултатите 
от научните изследвания и иновациите, 
включително най-отдалечените региони 
и по-слабо развитите региони на ЕС
(според критериите на европейските 
структурни и инвестиционни 
фондове и регионалния показател на 
сравнителния анализ на иновациите в 
Съюза), с цел постигане на 
конкурентоспособна позиция в 
глобалните вериги за създаване на 
стойност. Могат да се създават дейности 
за „движението на мозъци“ в цялото 
ЕНП и за по-добра експлоатация на 
съществуващите (евентуално съвместно 
управлявани по програми на ЕС) 
научноизследователски инфраструктури 
в целевите държави чрез мобилност на 
изследователите и иноваторите.
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